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Certified Automotive Parts Association 
Washington, DC 

 

CAPA 101: NEW PART REGISTRATION FORM 
CAPA 101: 新零件註冊登記表 

 
Date / 日期: 2015/03/04 
Participant Name / 參加廠商名稱: Gordon Auto Body Parts Co., Ltd. 
Participant Part Number / 參加廠商零件編號: FDFS13FL1(GD-F13L) 
Car Company Service (CCS) Part Number / 原廠零件編號: DS7Z16006A 
Partslink Number / Partslink 編號: FO1240289 

Part Description: 
零件種類: 

 Fender L 
    左側葉子鈑 

 Hood 
      引擎蓋 

 Radiator Support 
      水箱架 

 Tie Bar 
     水箱支架 

 Fender R 
    右側葉子鈑 

 Tailgate 
      尾門 

 Door Shell 
      車門 

 Wheel House 
      輪殼蓋 

 Other (Please specify): 
    其它 (請詳述): 

Does CAPA 401 Standard (Foam Rubber) Apply? 
是否適用 CAPA 401 標準 (發泡橡膠)? 

 Yes / 是  No / 否 

Does CAPA 201A Standard Addendum (Non-Woven Fabric) Apply? 
是否適用 CAPA 201A 標準附錄 (不織布)? 

 Yes / 是  No / 否 

Application Description: 
車種名稱: 

Make: 
原廠名稱: 

FORD Model: 
車款: 

FUSION Years: 
年份: 

13’-15’ 

Note: Even though the Participant must identify a minimum of one application on this form, if the part is used on multiple 
applications, all applications will apply. 
備註: 廠商必須在本表上註明至少一種車種, 但如果零件可用於多個車種, 則所有車種都會列入註冊. 
Where will the part be sold? 
零件將銷售至何處? 
(Select all that apply) 
(請選取所有適用選項) 

 US/Canada 
      銷售至美國/加拿大 

 EU/UK  
      銷售至歐洲/英國 

 Korea 
      銷售至韓國 

 Australia 
      銷售至澳洲                            

 Other (Please specify): 
     其它 (請詳述): 

Will the registering Participant be producing the part number? 
此零件是否將會由申請註冊的參加廠商來生產製造? 

 Yes / 是  No / 否 

If Yes, identify the production facility (only if Participant has more than one facility): 
若是, 請註明是在哪一個廠房生產製造（若廠商有一個以上的廠房）: 

Gordon(1) 

If No, identify the CAPA Full or Limited Participant that will be producing the part: 
若否, 請註明將由哪一個 CAPA正參加廠商或副參加廠商來生產製造此零件: 

 

Is the part a Shared Tool? / 零件是否合模?  Yes / 是  No / 否 
If Yes, include Shared Tool Disclosure Form. / 若是, 請附上合模通知單. 
  Shared Tool Disclosure Form attached. / 合模通知單已附上. 

Is the part a Purchased Tool? / 模具是否購自其他廠商?  Yes / 是  No / 否 
If Yes, include Purchased Tool Disclosure Form and Intent to Delete Part Form. 
若是, 請附上購買模具通知單及刪除零件申請單. 
  Purchased Tool Disclosure Form attached. / 購買模具通知單已附上. 
  Intent to Delete Part Form attached. / 刪除零件申請單已附上. 
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Is the part being registered as a Family of Parts? / 此零件是否登記為同系列零件?  Yes / 是  No / 否 
If Yes, include CAPA 101: Intent to Certify a Family of Parts Form. 
若是, 請附上同一系列認證合格產品申請通知單. 
  CAPA 101: Intent to Certify a Family of Parts Form attached./同一系列認證合格產品申請通知單已附上. 
Does the Car Company Service (CCS) part include a trademark or logo, and/or an area for a 
car company emblem, on a Class A surface? 
原廠零件 (CCS) 的 A級面是否具有商標或標示, 及/或用來放置原廠標誌的區域? 

 Yes / 是  No / 否 

If Yes, include CCS Trademark Information Form. / 若是, 請附上原廠零件商標資料表. 
  CCS Trademark Information Form attached. / 原廠零件商標資料表已附上. 
Does the CCS part include a component part(s) that has a unique CCS part number(s)? 
原廠零件是否包含有具獨立 CCS 號碼之配件? 

 Yes / 是  No / 否 

If Yes, 
若是, 

Component Part(s) Description / 配件名稱:  
Component Part(s) CCS Part Number / 配件之 CCS號碼:  

Any new part being registered for certification to CAPA 101 must include the component part(s) that has a unique CCS part 
number, if the component part is included with the car company service part. 
所有提出 CAPA 101 認證申請的新零件, 若是原廠零件包含具獨立 CCS號碼的配件, 則提出申請之新零件也

必須包含有同樣的配件. 
Which CAPA Quality Seal size will the part accommodate? 
零件適用何種 CAPA品質標籤尺寸? 

 Standard / 標準  Alternative / 小  Other / 其他 

Alternative size seals may only be used on approved parts. If the part is too small for the Alternative Size Seal, select Other 
and contact the Validator immediately. 
小標籤只能夠使用在經核准的零件上. 若零件尺寸過小, 無法使用小標籤, 請勾選其他, 並立即與驗證機構

聯繫. 
All CAPA Participants who decide to pursue part certification must complete and submit this form to the CAPA Validator: 
CAPA 參加廠商如欲申請零件認證, 必須填妥本申請表並送交 CAPA 驗證機構: 
 

CAPA / Intertek 
Fax: (616) 245-5347 
Email: support@capacertified.org 
 

CAPA will not accept any test data or perform any inspections related to certification of a part until the part has been 
registered and payments have been received. 
在完成零件註冊登記並收到相關費用前, CAPA 不會接受任何測試資料或進行任何與零件認證有關的檢驗. 

CAPA Validator Use Only / 僅供 CAPA 驗證機構使用 
Date Processed By Validator: 
驗證機構受理日期: 03/10/15 

Validator Signature: 
驗證機構簽名:  

 
 


